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l. U]\l Ui\,IIY MA,LUMOTLAR 1. оБщиЕ свЕдЕния l.GENERAL tNFORMATloN
1.I Nomlanishi 1.1 Наименование 1.1 Name

Rele Реле Relay
1.2 Точаrlаrпi sotib olishdan maqsad va aýos 1.2 Основание Il цель приобретения матер!rала I.2 Basis and purpose of material acquisition

Asos: 2024 yil uсhuп yilIik buyurtma.
Maqsad: <Shurtап GКМ>> MChJ еlеktr yuk ko'tarish
qurilmalaridagi eski rеlеlаrпi yangisiga almashtirish.

Основание: Годовая зЕuIвка на2024 rод.
I_{ель: замена старых реле на новые в электроте-цьферных

устройствах ООО <Шуртанский ГХК> на новые.

Reason: Annual application for 2024.
Purpose: replacing old геlауs with new ones iп the electric
hoist devices of LLC <Shurtап GСС> with new опеs.

1.3 \'angiligi to'g'risida maolumot (ishlab chiqarilgan /

chiqarilgan yili)
t.3 Сведеншя о новизне (гол производства/выпуска

товар)
1.3 Information about novelý (уеаr of production /

release ofgoods)
Mahsulot yangi va iIgari foydalanilmagan bo'lishi kегаk.
Mahstrlotni ishlab chiqaгish rnuddati yetkazib Ьегilgап kundan
boshlab б оуdап oshmasligi kerak.

Товар должен быть новым и неиспользованным. Срок
изготовления товара не должен превышать б месяцев с
момента поставки.

Item must Ье new and unused. The tегm of production of
goods shouId not exceed б months frоm the date of delivery.

2. TEхNIK тАLлвLлR 2. тЕхнlIчЕскиЕ трЕБовАн ия 2. тЕснNlслL REQL]lREMENTS
2. l. Asosiy texnik talablar 2. l. Основllые технические требования 2.1. Basic technical requirements

NY2 A2l геlе Реле NY2 A2l Relay NY2 A2l
Jtr ko'rsatkich nomi Ma'lurnot лъ наименование показатеJuI Данные Л9 Name of indicator Data

l Mahsulot nomi
NY2 A2l biгkarralli

rе|епiпg ikkita chiqish о'rпi
yoki analogi

Наименование товара
NY2 д2 l одноканальный,

двойной релейный выход
или ан€шог

l product паmе

NY2 A2l single сhаппеl,

dual rеlау output ог

analogue

2 Elektr ta'rninoti l l0/220v Ас 2 источник питания l l0/2208 Ас 2 Power supply l l0/220V Ас

J y ordarnclri kontaktlar 2NC + 2NO J
вспомогательные
контакты

2tlз + 2но AuxiIiary contacts 2NC + 2No

4 chastotasi 50 Hz 4 Частоты 50Гц 4 Frequencies 50Hz
5 O'rnatish

I shlash hагогаti

DlпN rеуkаgа 5

6

Монтаж на DIN-рейку 5 Mounting

Ореrаtiпg tempelature

DlN rаi|

6 -20оС dan +50"С gacha Рабочая темпераryра от -20оС до +50"с 6 frоm -20оС to +50оС

\i

l
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NY2 B2l rele Реле NY2 82l Relay NY2 B2l

N9 ko'rsatkich nomi Ma'lumot N9 наименование показателя .Щанные Ng Name of indicator Data

l Mahsulot norni

NY2 В21 ikki kanalli,

геlепiпg chiqish o'mi yoki
analogi

l Наименоваrпrе товара

NY2 В2 l двухканальtтый,

релейный выход или

аналог

1 ргоduсt паmе
NY2 82l dualchannel,
геlау оuфut ог analogue

2 Elektr ta'minoti ll0/220V Ас 2 источник питания l l0/2208 Ас 2 Роwеr supply l l0/220v Ас

_) chastotasi 50 Hz J Частоты 50Гц Frequencies 50Hz

4 Ishlash hаrоrаti -20"С dan +55"С gacha 4 Рабочая темпераryра от -20"С до +55"С 4 Operating tеmреrаtчrе from -20"С to +55оС

O'rnatish DIN reykaga 5 Монтаж на DIN-рейку 5 Mounting DIN гаil

Ikki tezlikli momentni almashtiгish relesi .щву х с коростное реле пере кJIючени;I крутящего м о м е нта Two speed torque transition rеlау

N9 ko'rsatkich поrпi ]\4a'lumot N9 наименование показателя ,Щанные N9 Name of indicator Data

l Mahsulot nomi SM8A2L yoki analogi l Наименование товара SM8A2L или аналог l рrоduсt паmе SM8A2L оr analogue

2 To'liq yuklama toki 8А 2 Полная нагрузка тока 8А 2 Full load сurrепt 8А

J chastotasi 50 Hz J Частоты 50Гц J Fгеquепсiеs 50Hz

4 Quvvati
2зOч Ас - 2,5нр (1,8kW)

480ч Ас _ 5нр (4kW)
4 Мошность

2ЗOВ АС - 2,5НР (1,8KBT)

480В АС - 5НР (4кВт)
4 Power

230v Ас - 2,5нр (1,8kW)

480v Ас - 5нр (4kW)

5 lshlash hаrоrаti -l0'C dan +50оС gacha 5 Рабочая темпераryра от -lOoC до +50оС 5 Ореrаtiпg temperature from -10оС to +50"С

6 katushka kuchlanishi l l5v Ас 6 Напряжение катушки l15B Ас 6 Coil voltage l15V Ас
2.2 МаrКrочkа talablari 2.2 Требования к маркировке 2.2 Labeling requirements

Mahsulot уогlig'i quyidagi asosiy ma'lumotlarni o'z ichiga

olishi kerak:

- ishlab chiqaгuvchining nomi valyoki tovar belgisi;

- mahsulotning markasi yoki belgisi;

- ishlab chiqaгilgan sana (оу va yil);

- ishchi kuchlanishi.

Маркировка продукции должна содержать следуюц{ую

основную информачию;
- наименование производитеJuI l,/иltи товарный знак;

- торrов€UI марка или символ товара;

- дата изготовления (месяч и год);

- рабочее напряжение.

Product labeling must contain the following

information:
- mапufасturеr's паmе апd/ог trаdеmагk;

- tгаdе mаrk оr product symbol;

- date of mапufасtuге (month and уеаг);
- operating voltage.

basic

3. t,ETKAZIB BERISH чл QABUL QILISH
ТАLЛВLАRI

3. ТРЕБОВАНИЯ ПО ПРАВИЛАМ СДАЧИ И
приЕмки

3. REQUIREMENTS FOR ТНЕ RULES ОF
DELIVERY AND ЛССЕРТЛNСЕ

3.1 Yetkazib berish va qabul qilish tartibi 3.1 Порядок сдачи и приемки 3.1 Оrdеr of delivery and

Mahsulotlar shаrtпоmаgа muvofiq dalolatnoma tuzilgandan

keyin qabul qilinishi kеrаk. Buyurtmachi mahsulotlaгni

раrtiуапiпg miqdori, sifati va to'liqligi, shuningdek mahsulot

xavfsizliglning tashqi belgilari (mexanik shikastlanish,

mahsulotning alohida bir|iklari va qismlarining ko'rinadigan

deformatsiyasi va bunday shikastlanishning boshqa aniq

belgilari) bo'yicha qabul qiladi. Маhsu|оtlаг о'гпаtish, ishga

Пролукчия должна быть принята после закJIючения акта

в соответствии с договором. Заказчик принимает товар по

количеству. качеству и комплектности партии, а также

внешним признакам сохранности товара (механические

поврех{дения. видимая леформачия отдельных узлов и

деталей изделия и другие явные признаки подобных

поврежде ний). Пролукчия должна иметь сертификаты

Products must Ье accepted аftег

ассоrdапсе with the

goods according to th€ q

the batch, as well as ехtегпаl

(mechanical damage, visible
and parts of the product and

damage). Products must have
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the
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tushirish va ishlatish uсhuп texnik topshiriqda ko'rsatilgan
xususiyatlarni tasdiqlovchi muvofiqlik sertifikat|aгi va
sertifikat|ash sinovlari hisobotlariga ega bo'lishi kerak. Barcha
qo'shimcha hujjatlaг rus valyoki ingliz tillarida tuzilib, yetkazib

Ьегilgап nrahsulotlar bilan birga mijozga topshirilishi kerak.

Ishlab chiqaruvchi, рагtiуа rаqап-ri va ishlab chiqarilgan sanasi

ham ko'гsatilishi kегаk. Mahsulot tashuvchidan qabul

qilingandan keyin sifati/miqdori bo'yicha mahsulotlar o'rtasida
nomuvofiqlik yuzaga kelgan taqdirda, mijoz (o|uvchi)

nrahsulotni qabul qilishni to'xtatib turadi.

соответствия и протоколы сертификационных испытаний,
подтверждаюu{ие характеристики, заявленные в

техническом задании на монтаж, наJIадtry и эксIlrryатацию.

Все дополнительные документы должны быть оформлены

на русском иJили анrлийском языках и переданы заказчику
вместе с поставляемой продукцией. Также должны быть

ук€!заны производитель, номер партии и дата изготовления.

В случае выявления после поJryчения товара от перевозчика

несоответствия товара по качеству/количеству заказчик
(полl^tатель) приостанавливает прием товара.

certification test rероfts сопfiгпriпg the chaгacteristics stated

in the tеrms of геfеrепсе fоr installation, commissioning апd

operation. All additional documents must Ье drawn up in
Russimt апd/оr English and handed очеr to the customer
along with the supplied products. The mапufасturеr, batch

пumьеr and date of mапufасturе must also Ье indicated. In

the event that, аftеr receiving the goods frоm the саrriеr,

there is а disсгерапсу ЬеМееп the goods in tегms of
quality/quantity, the customer (rесiрiепt) suspends the

acceptance of the goods.

3.2 Требованлlя по передаче заказчlrку технических и

иных документов при поставке товар
3.2 Requirements for the transfer to the customer of
technical and оthеr documents uроп delivery ofthe goods

Yetkazib beriladigan mahsulotlar kamida quyidagilardan iЬоrаt

texnik hujjatlaг to'plami bilan ta'minlanishi kеrаk: pasport,

ishIab chiqaruvchining sinov dalolatnomasi, muvofiqlik
seгtifikati, sifat seгtifikati, texnik tavsif; ingliz va./yoki гus

ti llarida kafolat tаlопlагi.

Поставляемый товар должен быть снабжён комплектом
технической документации в составе как минимум: паспорт.
протокол рrспытания завода изготовителя, сертификат
происхождения, сертификат соответствия, сертификат
качеств4 техническое описание, гарантийный талон на
английском lаlили русском языках.

The supplied goods must Ье supplied with а set of technical
documentation consisting of at least: а passport, а

mапчfасturеr's test rероrt, а сеrtifiсаtе of оrigiп. а certificate
of conformity, а qualiý certificate, а technical descгiption, а

wаrrапtу card in English and/or Russian.

,{. TRАNSPORT TALABLARI 4. ТРЕБОВАНИЯ К ТРАНСПОРТИРОВАНИЮ 4. TRAьNSPORT REQU l REM EN TS
Mahsulotlarni trапsроrt vositalarida tashish har Ьir mahsulotga
tegishli tashish bo'yicha xalqaro stапdаrtlаг va qoidalarga
nluvofiq amalga oshirilishi kеrаk.

Перевозка товаров с помощью транспортных средств

должна осуществляться в соответствии с международными

стандартами и правилttми перевозки каждого товара.

Тrапsрогtаtiоп ofgoods Ьу means of vehicles must Ье саrгiеd

out in ассоrdапсе with international standards and rules for
the trапsроrt ofeach product.

5. KAFOLATLAR нлJмI чл/YокI мUDDлт
ТАLАВLЛRI

5. трЕБовлния к оБъЕму иlили сроку
ПРЕДОСТАRЛЕНИЯ ГЛРЛНТИЙ

5. REQUIREMENTS FОR ТНЕ VOLUME AND/OR
TERM ОF GUARANTEES

Yetkazib Ьегilgап mahsulot uсhчп kafolat muddati yetkazib
berilgan kundan boshlab kamida 12 оу bo'lishi kerak. Аgаr
kafolat nruddati davomida mahsulot nuqsonli yoki shаrtпоmа

shartlariga nomuvofiqligi aniqlans4 yetkazib Ьеruчсhi
(sotuvchi) хагidоrпiпg talabiga Ьiпоап nuqsonlarni Ьаrtаrаf
etishga yoki nuqsonli mahsulotni yangisiga almashtirishga
mаjЬurdir.

Срок лействия гарантии на постав.гtяемый товар должен
быть не менее 12 месяцев с момента поставки. Если в

течение гарантийного срока в товаре булет обнарукен

дефектной ши несоответствие условиям договора,
поставщик (пролавеш) обязан устранить недостатки или
заменить дефектный товар на новый по требованию
покупателя.

The wаrrапý priod fоr the delivered goods must Ье at least

l2 months frоm the date of delivery. If during the wаrrапý

ргiоd the ргоduсt is found to Ье defective оr поп-

compliance with the tегms

(sеllег) is obliged to elimin

ь//
9l/

the

оf the

оГ the

the supplier
rерlасе the

defective рrоduсt with а
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3.2 N{ahsulotni yetkazib berishda texnik va boshqa
hujjatlarni buyurtmachiga topshirishga qo'yiladigan

talablar
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б. EKOLOGIYA ЧА SАNlТАRIYЛ TALABLARI 6. ЭКОЛОГИЧЕСКИЕ И СЛНИТЛРНЫЕ
ТРЕБОВАНИЯ

6. ENVIRONMENTAL AND SАNIТЛRY
REQUIREMENTS

Mahsulot sifati uпi salbiy oqibatlarsiz maqsadli ishlatish
imkoniyatini ta'minlashi kеrаk:
- mahsulot uni ishlatish, saqlash va utilizatsiya qiIish vaqtida
xavfsiz Ьо' lishi kerak;
- mahsulot atrof-muhitga hech qanday zаrаr yetkazmasligi
kеrаk.
Mahsulot IS1-1400l ekologik standarti talablariga to'liq javob
berishi kerak.

Качество товара должно обеспечивать возможность его

испол ьзования по нtц}начению без негативных последств ий:

- продукт должен быть безопасным лри его

использовании, хранении и утилизации;
- продукт не должен наносить вред окружающей среле.

Пролукт должен полностью соответствовать требованиям

экологического стаIцарта ISO- l 400 l.

The qualiý of the рrоduсt should епsurе the possibility of its
intended use withotrt negative consequences:

- the product must Ье safe фг its use, storage and disposal;
- the рrоduсt must not hаrm the епчirопmепt.

The product must fully соmрlу with the rеquiгеmепts of the

епчirопmепtаl standard ISO- l400 l .

7. ENERGIYA SAMARADORLIK TALABLARI 7. ТРЕБОВАНИЯ ПО ЭНЕРГОЭФФЕКТИВНОСТI4 7. REQUIREMENTS FOR ENERGY EFFICIENCY

Mahsulot I50-5000l talablaгiga to'liq javob berishi kerak Товар должно полностью соответствовать требованиям

стаrцарта ISO- 5000 l.
The ргоduсt must fully comply with the requirements of
ISo-5000l.

8. xAvFSIZLl к тлLАвLАRl 8. ТРЕБОВЛНИЯ ПО БЕЗОПАСНОСТИ 8. SAFETY REQUIREMENTS
Mahsulot I50-4500l talablaгiga to'Iiq javob berishi kеrаk. Товар должно полностью соответствовать требованиям

стандарта IS0-4500l.
The рrоduсt must fully соmрlу with the rеquiгеmепts of ISO-
4500 l .

9. ТРЕБОВЛНИЕ КФОРМЕ ПРЕДСТАВЛЯЕМ
ИНФОРМАЦИИ

9. REQUIREMENTS FOR ТНЕ FORM ОF
INFORMATION ТО ВЕ SUBMITTED

9. TAQDIM ЕтILАD|GлN MA,LUMOT SHAKLIGA
TALABLAR

Participating companies submit their technical - соmmеrсiаl
proposals to the сustоmеr, the сustоmеr must give а technical

opinion,
The documentation must Ье in the state language and

duplicated in Russian оr English, оп рареr, Ье original (have

blue signatuгes and seals). Рriоritу Russian |anguage;

Documents аrе provided to the сustоmеr along with the

goods.

Ishtirokchi kоmрапiуаlаг o'zlarining tехлik - tijorat takliflarini
buyurtmachiga taqdim etadilaг, Ьuуuгtmасhi texnik xulosa

berishi kerak.

Нujjаtlаг davlat tilida bo'lishi va гчs yoki ingliz tillarida пusха
ko'chiгilishi, qog'ozda asl nusxasi (ko'k rапgdаgi imzo va

shtamplar) bo'lishi kегаk. Rus tili ustuvorligi;
Hujjatlar buyurtmachiga mahsulot bilan Ьiгgа taqdim etiladi.

Компании участники представляют свои технические -
коммерческие пр€длокениJI заказчику, закiвчик должен

дать техническое заключение.

.ЩокумекгацIш должна быть на государственном языке и

дублироваться на русском или английском язык€, на бумаге,

быть оригин:lлом (иметь синие подписи и печати).

Приори,гетный русский язык;

!окументы заказчику вместе с товаром

аlЦ хi?tl

t0. трЕБовАния к мЕсту и сроку
(п Ериодlrч ности) постА вки

l0. REQUIREMENTS Fо
(PERIoDlCl

l0. YETKAZ|B BERISH JOYI чА члQтl (DAvRIYl)GA
тлLАвLАR

Place of delivery: Republ

rеgiоп. Guzar district, Shu

The time and place ofdelivery
оffеr and the contTact.

liеr's

аYetkazib berish joyi; O'zbekiston Respublikasi, Qashqadaryo
viloyati, G'uzоr tumani, Sho'rtan shaharchasi, l 80З00.

Yetkazib Ьеrish vaqti va joyi yetkazib beгuvchining taklifi va

shartnoma bilan belgilanadi.

Место постав ка: Республика Узбекистан. Кашкадарьи нская

область, Гузарский район, п. Шуртан, l80З00.

Время и место доставки определяется предложением

поставшика и
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l l. YETKAZIB BERISH HAJMl l l. оБъЕм постАвки l l. ScoPE оF DEL|VERY
i NY2 А2 l rеlе yoki analogi - l0 dona Реле NY2 А2| или аналог - l0шт Relay NY2 А2 l оr analogue -l0 pcs
2 NY2 82l rеlе yoki analogi - l0 dona Реле NY2 B2l иlти анаJIог - l0шт Relay NY2 А2 l оr analogue -l0 pcs
J SM8A2L tezlikni rostlash relesi yoki ana|ogi - 2 dona SM8A2L реле регулировки скорос-ги или ан€L,lог - 2 шт SM8A2L speed ad.justment rеlау оr analogue -2 pcs

Ishlab chiqdi: / Разработчики: / Developed Ьу
Bosh muhandis о' riпЬоsаri-IВХ boshl ig' i :

Заместитель главного инженера - Начальник службы управлениJI надежностью:
Deputy Chief Engineer - Head оf Reliability Management Service:

Т. Diyorov

Elektr ta'minoti sexi boshlig'i:
Начальника цеха электроснабжения :

Dерцtу head of the роwеr supply shop:

v

М. Begmuratov

Elektr ta'minoti sexi tarmoq boshlig'i:
Начальник участка цеха электроснабжения
Head оf the section of the роwеr supply shop:

t

Z.Bozorov

Elektr ta'minoti sexi ETL boshlig'i:
Начальник ЭТЛ цеха электроснабжения :

The head of the ETL роwеr supply shop:
А. Раrdачеч

Еlеktr ta'minoti sexi ustasi:
Мастер цеха электроснабжения::
The rnaster оf the роwеr supply shop:

L. Ismatov
r,)

Material texnik rеsurslаrпi boshqarish xizmati yetakchi muhandisi:
Велущий инженер службы управления материarльно-техническими ресурсами
The lead епgiпееr of Material Technical Resource Management Service:

(--/ -
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UshЬц Тqпik topshiliq o2bek, пrs va ingliz tillalida tltzilgaп. o'zbeb ru' va iпgliz tillai o'nasida tafoyйlaf Ьо'lgап taqdifda, пts tili ustuпlik qiladi.
Наспоящее пеhluческое \аdФ!uе соспа4,лено на узбексксы, .ryсском u анzлuiлска языках. Пр наruчlм разноz,ласuамеэlсф рбекскlLц, pycc\lм u

aцz|u cKlLц язdкацu, йекспl на р)хскац языке 61lеп превмuромtпь
ThiS Tec|йical аssigпlпепl is dщfrеd iп Uzbek, Russian апd ЕпglЬh laпguages. Iп case of discreparlcies Ьеtя,ееп the Uzbeb Russian апd ЕпglЬh lапguаgеs,

the R ssiaп lапguаgе shall Preyail.
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